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VP1N63 (product code 1160281): 1CO, 63 A, 230 V~ 

VAP3N63 (product code 1160282): 1CO, 63 A, 230 V~ 

 
 

(1) EU Declaration of Conformity (DoC) : VX00005/20 

(2) We, 

Company name: SIA Pawbol Baltic 

Address: Katlakalna iela 9A, Riga, LV-1073, Latvia 

E-mail address: info@vexen.eu 
 

(3) declare that the DoC is issued under sole responsibility of the manufacturer and belong to the 
following product: 

(4) VOLTAGE CURRENT PROTECTOR 

RELEVA Family 

(5) Models: 

(6) The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union 
harmonization legislation: Directive 2014/30/EU (EMC), Directive 2014/35/EU (LVD). 

 
(7) The following harmonized standards, normative documents used or technical specification have 

been applied: 
 

 

 Title 

EMC EN IEC 61000-6-2:2019 
Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6-2: Generic standards - Immunity 
standard for industrial environments 

EN IEC 61000-6-4:2019 Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 6-4: Generic standards - Emission 
standard for industrial environments 

EN IEC 61000-3-2:2019 
Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 3-2: Limits - Limits for harmonic 
current  

 
EN 61000-3-3:2013 

Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 3-3: Limits - Limitation of voltage 
changes, voltage fluctuations and flicker in public low-voltage supply systems, for 
equipment with rated current <= 16 A per phase and not subject to conditional 
connection (IEC 61000-3-3:2013) 

LVD EN 60947-5-1:2017 Low-voltage switchgear and controlgear - Part 5-1: Control circuit devices and 
switching elements - Electromechanical control circuit devices 

Test Report references: 
 Test Report  Date Testing laboratory 

EMC TEZJ21033130044 31.03.2021 Shanghai Global Testing Services Co., Ltd. 

LVD TLZJ21033130043 08.04.2021 Shanghai Global Testing Services Co., Ltd. 

Certificate of conformity references: 
 Certificate  Date Certification Body 

EMC / 
LVD M.2021.206.C63490 13.04.2021 UDEM International Certification Auditing Training 

Centre Industry and Trade Inc. Co. 

(8) Conformity assessment body: 

Name Address 

Shanghai Global Testing Services Co., Ltd. 
Floor 2nd, Building D-1, No. 128, Shenfu Road, Minhang District, Shanghai, 
China. 

UDEM International Certification Auditing Training 
Centre Industry and Trade Inc. Co. 

Mutlukent Mahallesi 2073 Sokak (Eski 93 Sokak) No: 10 Çankaya Ankara 
TURKEY. 

(9) Person responsible for making this declaration: 

Name, Surname: Artjoms Vihristjuks 

Position / Title: Chairman of the Board Date: 13.04.2021 

(10) Riga, Latvia 
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DoC : VX00005/20 
 
 

English: 
(1) EU DECLARATION OF CONFORMITY; (2) We, Company name: Address: E-mail address: (3) declare that the DoC is issued under sole responsibility of the manufacturer and belong to the following product; (4) Object of 
declaration; (5) Models / Type / Batch / Serial Number; (6) The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonization legislation; (7) The following harmonized standards or technical 
specification have been applied; (8) Conformity assessment body; (9) Signed for and on behalf of: Date of issue, Name, Function, Signature; (10) Place of issue. 

 
Bulgarian: 

 
Spanish: 
(1) DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD; (2) Nosotros, Nombre de la empresa: Dirección: Dirección de correo electrónico: (3) declaramos que la DoC se emite bajo la responsabilidad exclusiva del fabricante y pertenece al 
siguiente producto; (4) Objeto de la declaración; (5) Modelos / Tipo / Lote / Número de serie; (6) El objeto de la declaración descrito anteriormente es conforme con la legislación de armonización de la Unión pertinente; (7) Se han 
aplicado las siguientes normas armonizadas o especificaciones técnicas; (8) Organismo de evaluación de la conformidad); (9) Firmado por y en nombre de: Fecha de emisión, Nombre, Función, Firma; (10) Lugar de emisión. 

 
Czech: 

 
 

-mailová adresa: (3) ; (4) ; 
vní 7) ; (8) 

Subjekt posuzování shody); (9) Podepsáno za a jménem: Datum vydání, Jméno, Funkce, Podpis; (10) Místo vydání. 
 

Danish: 
(1) EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING (2) Vi, firmanavn: adresse: e-mail-adresse: (3) erklære, at DoC udstedes på producentens eget ansvar og tilhører følgende produkt; (4) Erklæringsgenstand (5) Modeller / Type / 
Batch / Serienummer; (6) Formålet med erklæringen beskrevet ovenfor er i overensstemmelse med den relevante EU-harmoniseringslovgivning (7) Følgende harmoniserede standarder eller tekniske specifikationer er blevet 
anvendt: (8) Overensstemmelsesvurderingsorgan) (9) Underskrevet for og på vegne af: Udstedelsesdato, navn, funktion, underskrift; (10) Udstedelsessted. 

 
German: 
(1) EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG; (2) Wir, Firmenname: Adresse: E-Mail-Adresse: (3) erklären, dass die DoC in alleiniger Verantwortung des Herstellers ausgestellt wird und zu dem folgenden Produkt gehört; (4) Gegenstand 
der Erklärung; (5) Modelle/Typ/Charge/Seriennummer; (6) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung entspricht den einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union; (7) Die folgenden harmonisierten Normen 
oder technischen Spezifikationen wurden angewendet; (8) Konformitätsbewertungsstelle); (9) Unterzeichnet für und im Namen von: Ausstellungsdatum, Name, Funktion, Unterschrift; (10) Ausstellungsort. 

 
Estonian: 
1) ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON; (2) Meie, ettevõtte nimi: aadress: e-posti aadress: (3) kinnitada, et DoC on tootja ainuvastutusel välja antud ja kuulub järgmise toote alla; 4) deklaratsiooni objekt; (5) mudelid / tüüp / partii / 
seerianumber; (6) Eespool kirjeldatud deklaratsiooni eesmärk on kooskõlas asjakohaste liidu ühtlustamisaktidega; (7) Rakendatud on järgmisi ühtlustatud standardeid või tehnilisi spetsifikatsioone; (8) vastavushindamisasutus); (9) 
Allkirjastatud nimel ja nimel: väljaandmise kuupäev, nimi, ametikoht, allkiri; (10) Väljaandmise koht. 

 
Greek: 

 
French: 
(1) DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ; (2) Nous, Nom de la société : Adresse: Adresse e-mail : (3) déclarons que la DoC est délivrée sous la seule responsabilité du fabricant et appartient au produit suivant ; (4) Objet de la 
déclaration; (5) modèles/type/lot/numéro de série ; (6) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la législation d'harmonisation de l'Union pertinente ; (7) Les normes harmonisées ou spécifications techniques 
suivantes ont été appliquées; (8) Organisme d'évaluation de la conformité) ; (9) Signé pour et au nom de : Date d'émission, Nom, Fonction, Signature ; (10) Lieu de délivrance. 

Croatian: 
(1) IZJAVA EU-a O SUKLADNOST; (2) Mi, naziv tvrtke: Adresa: Adresa e- e; (5) Modeli / vrsta / 
serija / serijski broj; (6) Cil 
(9) Potpisano za i u ime: Datum izdavanja, Naziv, Funkcija, Potpis; (10) Mjesto izdavanja. 

 
Italian: 
(1) DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE; (2) Noi, Ragione sociale: Indirizzo: Indirizzo e-mail: (3) dichiarare che la DoC è emessa sotto la sola responsabilità del produttore e appartiene al seguente prodotto; (4) Oggetto della 
dichiarazione; (5) Modelli/Tipo/Lotto/Numero di serie; (6) L'oggetto della dichiarazione sopra descritta è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione; (7) Sono state applicate le seguenti norme armonizzate o 
specifiche tecniche; (8) Organismo di valutazione della conformità; (9) Firmato in nome e per conto di: Data di emissione, Nome, Funzione, Firma; (10) Luogo di rilascio. 

 
Latvian: 

 
Lithuanian: 

 
Hungarian: 

 
Maltese: 
(1) DIKJARAZZJONI TAL-KONFORMITÀ TAL-UE -Kumpanija: Indirizz: Indirizz tal-posta elettronika: (3) tiddikjara li d- -responsabbiltà unika tal- - - 

-dikjarazzjoni; (5) Mudelli / Tip / Lott / Numru tas-Serje; (6) L- -dikjarazzjoni deskritta hawn fuq huwa konformi mal-  lazzjoni rilevanti tal-Unjoni dwar l- -istandards armonizzati 
jew l- -valutazzjoni tal-  - tal- 

 
Dutch: 
(1) EU-CONFORMITEITSVERKLARING (2) Vi, firmanavn: adresse: e-mail-adresse: (3) erklære, at DoC udstedes på producentens eget ansvar og tilhører følgende produkt; (4) Erklæringens genstand; (5) Modeller / Type / Batch / 
Serienummer; (6) Formålet med erklæringen beskrevet ovenfor er i overensstemmelse med den relevante EU -harmoniseringslovgivning; (7) Følgende harmoniserede standarder eller tekniske specifikationer er blevet anvendt; (8) 
overensstemmelsesvurderingsorgan; (9) Underskrevet for og på vegne af: Udstedelsesdato, navn, funktion, underskrift; (10) Udstedelsessted. 

 
Polish: 

 
Portuguese: 
(1) DECLARAÇÃO UE DE CONFORMIDADE; (2) Nós, Nome da empresa: Endereço: Endereço de e-mail: (3) declarar que a DoC é emitida sob responsabilidade exclusiva do fabricante e pertence ao seguinte produto; (4) Objeto 
da declaração; (5) Modelos / Tipo / Lote / Número de série; (6) O objeto da declaração acima descrita está em conformidade com a legislação de harmonização pertinente da União; (7) Foram aplicadas as seguintes normas 
harmonizadas ou especificações técnicas; (8) Organismo de avaliação da conformidade; (9) Assinado por e em nome de: Data de emissão, Nome, Função, Assinatura; (10) Local de emissão. 

Romanian: 

 
Slovak: 

 
(8) Orgán posudzovania zhody; (9) Podpísané za a v mene: dátum vydania, meno, funkcia, podpis; (10) Miesto vydania. 

 
Slovenian: 
(1) IZJAVA EU O SKLADNOSTI; (2) Mi, ime podjetja: Naslov: E- v: modeli / tip / serija / serijska 

sano za in v imenu: 
datum izdaje, ime, funkcija, podpis; (10) Kraj izdaje. 

 
Finnish: 
(1) EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS (2) Me, Yrityksen nimi: Osoite: Sähköpostiosoite: (3) vakuutettava, että DoC on annettu yksinomaan valmistajan vastuulla ja että se kuuluu seuraavaan tuotteeseen; (4) Ilmoituksen 
kohde; (5) Mallit / Tyyppi / Erä / Sarjanumero; (6) Edellä kuvatun vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsäädännön mukainen. (7) Seuraavia yhdenmukaistettuja standardeja tai teknisiä eritelmiä on 
sovellettu; (8) Vaatimustenmukaisuuden arviointilaitos; (9) Allekirjoitettu seuraavien puolesta ja puolesta: Julkaisupäivä, Nimi, Tehtävä, Allekirjoitus; (10) Myöntämispaikka. 

 
Swedish: 
(1) EU-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE; (2) Vi, Företagsnamn: Adress: E-postadress: (3) förklara att produktresumén utfärdas på tillverkarens eget ansvar och tillhör följande produkt; (4) Deklarationsobjekt; (5) Modeller 
/ Typ / Batch / Serienummer; (6) Syftet med deklarationen som beskrivs ovan överensstämmer med relevant unionens harmoniseringslagstiftning. (7) Följande harmoniserade standarder eller tekniska specifikationer har tillämpats. 
(8) Organ för bedömning av överensstämmelse. (9) Signerad för och på uppdrag av: Utgivningsdatum, Namn, Funktion, Underskrift; (10) Utgivningsort. 

 
 

 
      

  
 
 

  
  

  
 

   

   
   

  

 
 

 

   
 

 
 

 

  

 

  


